
ENTRÉE DE CÂBLE type EC x
MODÈLE SIB-TEC Plastique 
Directive 2014/34/UE - Pour atmosphères explosives

CERTIFICAT ATEX : LCIE 07 ATEX 6082 X 
CERTIFICAT IECE x : IECEx LCI 10.0008 X 

CERTIFICAT INMETRO : BVC11.0661-X 
CERTIFICAT TR CU EX : RU C-FR.BH02.B.00558/20

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES :
- Utilisation en zones 1 & 2 -Groupe de gaz : IIA, IIB, 

IIC, par mode de protection Ex e
-  Utilisation en zones 21 & 22 -Groupe de 

poussières conductrices/non conductrices, par 
mode de protection Extb(Filetage PG interdit en Extb)

- Montage direct sans contre-écrou si la longueur 
filetée de la paroi de l'enveloppe est égale ou 
supérieure à l'épaisseur du contre-écrou G 
applicable (à partir du tableau plan F7020000E par 
exemple) 

-

-
-

Les entrées filetées à filets parallèles peuvent être 
inférieures de 5 filets avec une classe de Tol 6H 
(ISO965-1) ou mieux et équipées d'un joint plat additionnel 
Entrées filetées coniques avec pas moins de 3 filets 
Les entrées à trou lisse doivent avoir un diamètre ne 
dépassant pas 0,7 mm plus que le diamètre nominal du 
presse-étoupe d'entrée.

-  Température ambiante certifiée : 
-20°C à +80°C pour les tailles M12 - PG 07
-35°C à +90°C pour le reste des tailles

- Tous les filetages à l'interface du boîtier nécessitent 
un joint plat SIB pour maintenir le niveau de 
protection minimum ou supérieur à IP64. (IP66 & 68 
avec joint de queue)

- Conforme aux normes :
EN IEC 60079-0:2018; IEC 60079-0:2017 Ed.7.0 
EN 60079-7: 2015+ A1:2018; IEC 60079-7: 2017 Ed5.1 
EN 60079-31: 2014; IEC 60079-31 :2013 Ed2

Déclaration UE de conformité  
Ces entrées de câbles répondent aux exigences de la 
directive 2014/34/UE «Directive ATEX»  
- Marquage ATEX/IECEx:

II 2 G D Ex eb IIC Gb / Ex tb IIIC Db
- Marquage INMETRO:
Ex eb IIC Gb IP66/IP68 /Ex tb IIIC Db IP66/IP68
- Marquage Ex EAC: 2Ex e II Gc X; Ex tb IIIC Db X 
Conditions particulières d'utilisation 
-Seulement utiliser un contre écrou en PA625%FV pour les 
presses étoupes M40 (PG36) à M63 (PG48).
-L'installation doit garantir que les presse-étoupes ne sont exposés 
qu'à un faible risque de danger mécanique
-Dans les tailles M40 (PG36), M50 (PG42) et M63 (PG48) : Étant 
donné qu'il peut y avoir un risque potentiel de charge électrostatique, 
nettoyez uniquement avec un chiffon humide 

Instructions d'installations générales
-Les entrées de câble type EC x modèle SIB-TEC en plastique sont 
conçus pour garantir les modes de protections 'e' et 't" pour le 
passage de câbles rond à travers des parois métalliques / plastiques.
-Les entrées de câble en plastique bleu ne doivent être utilisés que 
dans une installation à sécurité intrinsèque « i ».
-Le serrage et l'étanchéité du câble sont réalisés par une bague 
d'étanchéité en néoprène.
-Les entrées de câble sont montées soit avec un contre-écrou laiton, 
soit avec un contre-écrou plastique selon les cas spécifiques.
-L'installation est à effectuer par du personnel qualifié CEI 60079-14.
-L’équipement est à monter sur des surfaces d'appui lisses et plate 
pour faciliter l'étanchéité et un montage perpendiculaire à la paroi
-Les parois de l'enveloppe doivent être suffisamment solides pour 
supporter l'ensemble câble et presse-étoupe 

NOTICE
N° 19

Ind. : 13

KABELVERSCHRAUBUNG  EC x
Model SIB-TEC aus Kunststoff
Richtlinie 2014/34/UE - Für explosionsgefährdete
ATEX ZERTIFIKAT : LCIE 07 ATEX 6082 X 
IECE x ZERTIFIKAT : IECEx LCI 10.0008 X 

INMETRO ZERTIFIKAT : BVC11.0661-X 
CERTIFICAT TR CU EX : RU C-FR.BH02.B.00558/20

NOTICE
N° 19

Ind. : 13

 UE - Konformitätsbescheinigung 
Diese Kabelverschraubung erfüllen die Anforderungen der 
Richtlinie 2014/34/UE «ATEX-Directive»
 ATEX/IECEx Markierung lautet : 
   II 2 G D Ex eb IIC Gb / Ex tb IIIC Db
Die INMETRO Markierung lautet : 
Ex eb IIC Gb IP66/IP68 /Ex tb IIIC Db IP66/IP68
Die Ex EAC Markierung lautet : 2Ex e II Gc X; Ex tb IIIC Db X

Spezifische Verwendungsbedingungen
-Verwenden Sie für M40 (PG36) bis M63 (PG48) Kabelverschraubungen 
nur eine PA625% FV Kontermutter.
-Die Installation muss gewährleisten, dass die Kabelverschraubungen nur 
einer geringen mechanischen Gefährdung ausgesetzt sind
-In den Größen M40(PG36), M50(PG42) und M63(PG48): Wegen 
möglicher elektrostatischer Aufladung nur mit einem feuchten Tuch reinigen 

Installationsanweisungen
-Die Kabelverschraubungen Typ EC x Modell SIB TEC in Kunststoff 
sind für die Schutzarten „e“ und „t“ für die runde Kabeleinführung 
durch die Gehäusewand aus Metall oder Kunststoff ausgelegt.
-Kabelverschraubungen aus blauem Kunststoff dürfen nur bei 
eigensicherer Installation « i » verwendet werden.
-Die Klemmung und Abdichtung des Kabels erfolgt durch einen 
Dichtring aus Neopren.
-Die Kabelverschraubung wird je nach Anwendungsfall entweder mit 
einer Messing-Kontermutter oder mit einer Kunststoff-Kontermutter 
montiert
-Montage dürfen nur durch von qualifiziertes Personal IEC 60079-14  
-Das Gerät muss auf Stützflächen installiert werden, Erleichterung 
der Abdichtung und Montage senkrecht zur Wand
Die Gehäusewände müssen ausreichend stark sein, um die Kabel- 
und Kabelverschraubungs zu tragen 
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TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN :
-

-

 Für Zonen 1 & 2 geschützt - Gas Gruppe : IIA, IIB, IIC, 
durch den Schutzmodus Exe
Für Zonen 21 & 22 geschützt - Staub Gruppe : Leitfähig 
und nicht Leitfähig Staub Schutz, durch Schutzmodus 
Ex tb (PG-Thread in Extb verboten)

- Einfache Montage ohne Kontermutter, wenn die 
Gewindelänge der Gehäusewand gleich oder größer 
als die Dicke der jeweiligen Kontermutter G ist (z.B. 
aus dem Tabellenplan F7020000E)

-

-

Parallele Gewindeeinführungen können bei Tol-Klasse 
6H ((ISO965-1) oder besser 5 Gewindegänge weniger 
sein und mit einer zusätzlichen Flachdichtung 
versehen werden.
Konische Gewinde Einführungen mit mindestens 3 
Gewinden

- Die Durchgangsbohrungen dürfen einen Durchmesser 
haben, der nicht mehr als 0,7 mm größer ist als der 
Nenndurchmesser der Eingangsgewindeverschraubung

-  Einsatz Temperatur : 
-20°C bis + 80°C für M12 - PG 07
-35°C bis + 90°C für die restlichen größen

- Alle Gewinde an der Gehäuse Schnittstelle erfordern 
eine flache SIB-Dichtung, um den Mindestschutzgrad 
oder höher als IP64 zu halten ( IP 66 & 68 mit 
Gewindedichtung)

-  Gemäss Normen : 
EN IEC 60079-0:2018; IEC 60079-0:2017 Ed.7.0 
EN 60079-7: 2015+ A1:2018; IEC 60079-7: 2017 Ed5.1 
EN 60079-31: 2014; IEC 60079-31 :2013 Ed2
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CABLE GLAND EC x
Model SIB-TEC in Plastic

Directive 2014/34/UE - For potentially explosive areas 
ATEX CERTIFICATE : LCIE 07 ATEX 6082 X IECE x 

CERTIFICATE : IECEx LCI 10.0008 X 
INMETRO CERTIFICATE : BVC11.0661-X

TR CU EX CERTIFICATE : RU C-FR.BH02.B.00558/20

UE declaration of conformity 
These cable glands meet requirements of the directive 
2014/34/UE «ATEX Directive».
The ATEX/IECEx marking is : 

II 2 G D Ex eb IIC Gb / Ex tb IIIC Db
The INMETRO marking is : 
Ex eb IIC Gb IP66/IP68 /Ex tb IIIC Db IP66/IP68
The  Ex EAC marking is : 2Ex e II Gc X; Ex tb IIIC Db X

Specific conditions of use
-Only a locknut in PA6 25% fiberglass material for cable 
glands SIB TEC M40(PG36) to M63(PG48)
-The installation shall guarantee that the cable glands will 
be only exposed to a low risk of mechanical danger
-In sizes M40 (PG36), M50 (PG42) and M63 (PG48): 
Because it may be a potential electrostatic charging hazard, 
clean only with a damp cloth 

 General Installation instructions
-The cable glands type EC x model SIB TEC in plastic are designed to 
ensure ‘e’ and ‘t’ protection modes for round cable entry through enclosure 
wall in metal or plastic.
-Cable glands made with Blue plastic shall be only used in intrinsically safe 
installation « i ».
-Clamping and sealing of the cable is realized by a sealing ring in neoprene.
-The cable gland is mounted either with a brass locknut or with a plastic 
locknut according to specific cases
-Installation should only be performed by a competent person IEC60079-14.
-The cable glands shall be installed on smooth, flat support surfaces 
ensuring sealing and a perpendicular mounting to the wall
-Enclosure walls must be sufficiently strong enough to support the cable and 
cable gland assembly.

TECHNICALS SPECIFICATIONS :
- Zones1&2 -Gas Group:IIA,IIB,IIC for protection Exe.
- Zones 21 & 22 - Dust group : conductives/not 
conductives Dust protection,for protection Ex tb (PG 
thread prohibited in Extb)
- Easy assembly without locknut if the threaded
length of enclosure wall is equal or greater than the 
thickness of the applicable locknut G (from the table 
plan F7020000E for example)
- Parallel threaded entries could be less than 5 
threads with a class of Tol 6H (ISO965-1) or 
better and fitted with an additionnel flat seal.
- Conical threaded entries with not less than 3 
threads
- The plain hole entries shall have a diameter not
more than 0,7 mm greater than the nominal diameter 
of the entry thread gland
 Application temperature : 
-20°C to + 80°C for M12 - PG07.
-35°C to + 90°C for the rest of the range
-All threads at the interface of enclosure require a 
SIB flat seal to maintain the minimum protection 
level or higher than IP64 (IP 66 & 68 with 
threadsealing)
- According to : 
EN IEC 60079-0:2018; IEC 60079-0:2017 Ed.7.0 
EN 60079-7: 2015+ A1:2018; IEC 60079-7: 2017 
Ed5.1 EN 60079-31: 2014; IEC 60079-31 :2013 Ed2   

GB

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS :
- Zonas 1 e 2 – Grupo de Gases : IIA, IIB and IIC
-  Zonas 21 e 22 – Grupo de Poeira : 

proteção para Poeira condutivo e não-condutivo
-  Montagem com contra porca metálica ou plástica 

em furos passantes (casos de seguimento).

PRENSA CABO EC x
Modelo SIB-TEC em Plástico

Portaria INMETRO 179 de 18/05/2010
Para áreas potencialmente explosivas

CERTIFICADO INMETRO : BVC11.0661-X 
CERTIFICADO ATEX : LCIE 07 ATEX 6082 X 
CERTIFICADO IECE x : IECEx LCI 10.0008 X 

CERTIFICADO TR CU EX : RU C-FR.BH02.B.00558/20

P

BR

-  Temperatura de trabalho : -35°C a +90°C
-  Temperatura de trabalho : 

-20°C a +80°C para M12 – PG07
-  Tipo de proteção : 

IP 66 e 68 com anel de vedação na rosca externa
-  Atenção : a vedação na rosca deve ser feita para 

utilização em zonas 21 e 22

-    De acordo com : ABNT NBR IEC 60079-0:2013,
ABNT NBR IEC 60079-7:2018, ABNT NBR IEC 
60079-31:2014 e ABNT NBR IEC 60529:2017. 

UE declaração de conformidade : A 
certificação para este produto é o modelo com 
avaliação do Sistema de Gestão da Qualidade 
do processo de produção e ensaios no produto, 
conforme cláusula 6.1 do requisito de avaliação 
da conformidade, anexo à Portaria Nº 179 do 
INMETRO, publicada em 18 de Maio de 2010.  
 . A marcação INMETRO será : 
Ex e IIC Gb IP66/IP68 (5 bar). 
Ex tb IIIC Db IP66/IP68 (5 bar).

FUNÇÕES :
-  Os prensas cabos EC x tipo SIB-TEC são usados 

para a entrada de cabos em equipamentos
elétricos (Caixas, luminárias, tomadas, etc)
metálicos ou plásticos.

-  Os prensa cabos EC x tipo SIB-TEC garantem
a estanqueidade entre o cabo e o equipamento
elétrico.

- Um dispositivo de fixação deve ser aplicado.

Tél. : +33 (0)3-87-79-20-22 / Fax: +33 (0)3-87-57-32-45 11000075Tél. : +33 (0)3-87-79-20-22 / Fax: +33 (0)3-87-57-32-45 11000075

Кабельввод EC x
Модель SIB-TEC из пластика
Директива 2014/34/UE - Для взрывоопасных веществ

СЕРТИФИКАТ ATEX: LCIE 07 ATEX 6082 X 
СЕРТИФИКАТ IECE x: IECEx LCI 10.0008 X

СЕРТИФИКАТ INMETRO: BVC11.0661-X 
СЕРТИФИКАТ TP TC EX : RU C-FR.BH02.B.00558/20

RUS

Свидетельство о соответствии UE: 
- Данные кабельвводы выполняют требования 

Директивы 2014/34/UE «Директивы ATEX» 

CE 0081    II 2 G D Ex eb IIC Gb / Ex tb IIIC Db

  Маркировка TP TC EX:2Ex e II Gb X Ex tb IIIC

ФУНКЦИИ:
Кабельвводы EC x - SIB-TEC предназначены для 
ввода кабеля в металлический или пластиковый 
корпус.
Кабельвводы EC x - SIB-TEC уплотняют кабели на 
вводе в корпус.
Разгрузка от натяжения устанавливается 
непосредственно на кабель.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ:
-  Для зон 1 и 2 с защитой - Группа газа: IIA, IIB, IIC
-  Для зон 21 и 22 с защитой - Группа 
пыли: с электропроводимостью и без 
электропроводимости, с защитой от пыли 
При сквозных отверстиях или сборке с 
контргайкой из латуни/пластика.
-  Температура эксплуатации: 

- 35°C ≤ tc ≤ + 90°C 
-   Температура эксплуатации: 
-  20°C ≤ tc ≤ + 80°C для M12 - PG 07

- Тип защиты:
IP 66 & 68 с резьбовым уплотнением
-  Внимание: в зонах 21 и 22, должно быть 
установлено резьбовое уплотнение. 
- Согласно нормам: 
ГОСТ 31610.0-2014; 
ГОСТ Р   МЭК 60079-31:2013; 
ГОСТ Р   МЭК 60079-7:2012 

Suivant longueur de filetage en montage Ex e /
Befolgen der Gewinde Länge mit Ex e montage /
According to thread length on Ex e mounting
De acordo com o comprimento da rosca em montagem Ex e 
Руководство по сборке и монтажу кабельного ввода Ex e
1 :  Chapeau / Druckschrauben / Pressing screw /  
Porca de aperto / нажимной болт
2 : Garniture / Dichtung / Packing ring / Vedação / 

уплотнительная втулка
3 : Corps / Zwischenstützen / Lower part / Corpo inferior / корпус
4 : Joint plat / Flachdichtung / Flat ring / Vedação plana / 

Плоское уплотнение
5 : Paroi de l’appareil / Gehäuse-Wand / Appliance-Wall /  

Parede aplicada / стена корпуса
6 : Ecrou / Gegenmutter / Lock-nut / Contra porca / контргайка
Pour plus de détails, consulter les fiches techniques F70X0 000E
For more details, see datasheet SIB F70X0 000E

SIB 
25, rue Théophile Somborn 

F-57220 BOULAY
www.sibadr.fr

SIB 
25, rue Théophile Somborn 

F-57220 BOULAY
www.sibadr.fr

1

S'assurer que le diamètre de câble correspond bien à la plage de serrage du presse-étoupe.
Make sure that the cable diameter matches the tightening range of the cable gland.

Les valeurs du couple de serrage données dans le tableau ci dessus servent de ligne directrice générale
Les couples de serrage dépendent des câbles utilisés, il appartient à l'utilisateur de déterminer les couples appropriés dans chaque cas.
(Par exemple : selon le matériau d'isolation des câbles)
The tightening torque values given in the table above serve as a general guideline
As the tightening torques depend on the cables used, it is the user’s responsibility to determine the appropriate torque in each case 
(For example : depending on the insulation material of the cables)

Serrage de l'implantation NPT à la clé en principe sur 3 filets conforme à la norme ANSI/ASME B1.20.1.
For Implementation body, set the tightening correct, in principle 3 threads in accordance with ANSI/ASME B1.20.1



Déclaration UE de Conformité 
EU Declaration of Conformity 

Nous :  SIB 
Hereby : 25, rue Théophile SOMBORN

57220 BOULAY.

Déclarons que nos produits / Déclare that our products :

Presses étoupe  Sib-Tec / Sib-Tec cable glands

Type : EC x
Type : EC x

Marquage / Marking :  CE 0081  II 2 G D Ex eb IIC Gb / Ex tb IIIC Db 

sous réserve d'une utilisation conforme à sa destination et / ou d'une installation conforme 
aux normes en vigueur et / ou aux recommandations du constructeur.
subject to a proper use according to it (their) purpose and / or to a proper setting up (installation) in accordance 
with the applicable standards and / or with the producer recommendations.

L'attestation d'examen UE de type délivré par le L.C.I.E. pour ces produits porte le numéro : 
The EU type examination certificate delivered by the L.C.I.E. for these products, has the number :

LCIE 07 ATEX 6082 X

ATEX N°2014/34/UE 
ATEX N°2014/34/EU 

Satisfont aux dispositions de la Directive du Conseil : 
Satisfy the measures set in the Council Directive :

Année d'apposition de marquage CE : 
Affixing date of CE marking :

Avec les caractéristiques d'étanchéité suivantes / Following the watertightness charactéristics : IP66/68 

La Notification d'Assurance Qualité de Production est conforme aux exigences de l'annexe IV suivant la
Directice 2014/34/UE ainsi qu'aux exigences de l'annexe VII, Assurance Qualité du Produit, et de la norme
EN ISO/IEC 80079-34:2020. pour lesquels nous sommes notifié par l'organisme L.C.I.E. 33, avenue du 
Général Leclerc F-92260 FONTENAY-AUX-ROSES (0081) sous le numéro :
The Prodution Quality Assurance Notification complies the requirements of the annex IV following the
Directice 2014/34/EU and the requirements of the Annex VII, Product Quality Assurance, and EN ISO/IEC 
80079-34:2020 standard for which the nofitied body L.C.I.E 33, avenue du Général Leclerc F-92260 
FONTENAY-AUX-ROSES (0081) notifies us by the number :

LCIE 00 ATEX Q 8004

Rédigé par : Le : 08/07/21
Written by :

Mr UREK josua
Responsable ATEX / ATEX Manager.

2005

-20°C / +80°C (M12 & PG7) ; -35°C / +90°C (M16-M63 ; PG9-PG48 ; 3/8'' NPT-1''NPT)

sont conformes aux normes suivantes / comply the following standards :
EN IEC 60079-0:2018  EN 60079-31 (2014) 
EN 60079-7: 2015+ A1:2018
Le suivi des normes harmonisées fait l’objet d’une évaluation fabricant prouvant la conformité aux dernières éditions des 
normes. Des analyses comparatives des différences entre les éditions des normes sont faites et n’ont pas identifiées d’impact 
ou conséquence majeures sur les produits cités ci-dessus.
The monitoring harmonized standards is subject to a manufacturer's assessment and found to comply with the latest editions 
of the standards. Comparative analysis in order to identify possible differences between the recent editions of standards are 
made and have not identified any major impact or consequences of risks on the products mentioned above.
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